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See the notice on TED website

584186-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de equipamento de segurança – Rahmenvereinbarung 
Verkehrssicherungsleistungen Magdeburger Ring
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landeshauptstadt Magdeburg
Correio eletrónico: grossbauprojekte@stadt.magdeburg.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvereinbarung Verkehrssicherungsleistungen Magdeburger Ring
Descrição: Rahmenvereinbarung über Verkehrssicherungsleistungen im Zusammenhang mit 
Baumaßnahmen auf dem Magdeburger Ring
Identificador do procedimento: 5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c
Identificador interno: 267004
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233292 Instalação de equipamento de segurança
Classificação adicional (cpv): 45113000 Obras no local, 45233221 Obras de sinalização 
horizontal de estradas, 45233280 Instalação de barreiras rodoviárias, 45233290 Instalação de 
sinais rodoviários

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 134 942,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/584186-2026
mailto:grossbauprojekte@stadt.magdeburg.de


584186-2026 Page 2/6

Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvereinbarung Verkehrssicherungsleistungen Magdeburger Ring
Descrição: Im Zuge der kurzfristigen Sperrungen der Brückenbauwerke auf dem MD-Ring, 
aufgrund von Gefahr im Verzug, wurden Verkehrssicherungsmaßnahmen, einschl. der 
erforderlichen verkehrslenkenden Maßnahmen veranlasst, welche aktuell noch in Betrieb sind. 
Da die Verkehrsführungen auf dem MD-Ring Abhängigkeiten zwischen den einzelnen 
Baufeldern der Behelfsbrücken sowie im Zuge der Ersatzneubauten bzw. weiterer 
Baumaßnahmen auf dem MD-Ring erzeugt, sollen die notwendigen 
Verkehrssicherungsleistungen für den gesamten MD-Ring betrachtet und beauftragt werden. 
Aufgrund der längeren Standzeiten sollen die Verkehrssicherungsleistungen als 
Rahmenvertrag vergeben werden. Weiterhin soll durch die Rahmenvereinbarung sichergestellt 
werden, dass auf erforderlich werdende Anpassungen der Verkehrssicherung kurzfristig 
reagiert werden kann. Es ist vorgesehen, dass der gesamte Straßenabschnitt des MD-Rings 
zwischen im Norden Anschlussstelle (ASS) B1/Albert-Vater-Straße und im Süden ASS 
Brenneckestraße, durch diesen Rahmenvertrag abgedeckt werden. Dies gilt für alle 
bestehenden oder auch zukünftig für weitere Baumaßnahmen notwendige 
Verkehrssicherungsmaßnamen auf dem MD-Ring. Mit der Vergabe als Rahmenvertrag soll 
weiterhin sichergestellt werden, dass durch einen Verkehrssicherer das „Gesamtkonzept“ der 
Verkehrsführung auf dem MD-Ring und die erforderlichen Umleitungsverkehre im Zuge von 
technologisch notwendigen Sperrungen und verkehrslenkenden Maßnahmen, aufgestellt und 
betreut wird. Bei der Abrechnung der Leistungen ist dann die Zuordnung zu den jeweiligen 
Projekten erforderlich. Die Zuordnung der Leistungen erfolgt in Abstimmung mit dem 
Auftraggeber. Alle Leistungen werden nach Bedarf abgerufen. Für nicht abgerufene 
Leistungen oder sich ändernden Mengenvordersätzen besteht seitens des Auftragnehmers 
kein Anspruch auf Vergütung. Die tatsächlich zu vergebenden Leistungen ergeben sich aus 
dem Leistungsverzeichnis. Mengenvorsätze wurde anhand der Vertragslaufzeit abgeschätzt 
und können im Tatsächlichen abweichen.
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Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233292 Instalação de equipamento de segurança

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 48 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 134 942,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten fünf 
Kalenderjahren vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Angebot in 
die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir drei Referenznachweise mit mindestens 
folgenden Angaben vorlegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; 
Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der 
besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung

Critério: Média anual de mão de obra
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Descrição do critério de seleção: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls mein/unser 
Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl gelangt, werde ich/werden wir die Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal 
angeben.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Angabe zur Eintragung in das Handelsregister Falls mein
/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir zur 
Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: Handelsregisterauszug

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Angabe zu Eintragung in Handwerksrolle, IHK Falls mein
/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir zur 
Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug 
und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preiskriterium
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 101 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condições do contrato: 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Não autorizado
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt, Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: GSK 
Stockmann RAe StB PartG mbB

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Landeshauptstadt Magdeburg
Número de registo: 11562
Endereço postal: Brückstr. 15 z
Cidade: Magdeburg
Código postal: 39114
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: grossbauprojekte@stadt.magdeburg.de
Telefone: +49 39166098820
Endereço Internet: https://www.magdeburg.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt, Vergabekammer
Número de registo: e67d1b61-1131-45ea-85da-61724c1b8d9e
Endereço postal: Ernst-Kamieth-Str. 2

mailto:grossbauprojekte@stadt.magdeburg.de
https://www.magdeburg.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Cidade: Halle
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Telefone: +49 3455141529
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: GSK Stockmann RAe StB PartG mbB
Número de registo: 75a513c1-7a51-4cca-8e8f-693d4d43529e
Endereço postal: Anton-Wilhelm-Amo-Str. 42
Cidade: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: jenny.mehlitz@gsk.de
Telefone: +49 302039070
Endereço Internet: https://www.gsk.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 5e7a1539-d1f9-40e8-8b8d-09cbb375384c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 12:28:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 584186-2026
N.º de edição do JO S: 162/2026
Data de publicação: 24/08/2026
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